
www.raumplus.de

DEIN SCHRANK.  
EIN EINZIGARTIGES UNIKAT

YOUR WARDROBE.  
A UNIQUE ONE OF A KIND



Möbel sind nicht nur funktionelle Objekte, sie 
spiegeln unseren Geschmack und unsere Persön-
lichkeit wider. Typische Serien gefertigte Möbel 
mögen zwar praktisch sein, aber sie passen  
oft nicht perfekt in unser Zuhause. Sie erfüllen 
oftmals nicht unsere individuellen Bedürfnisse und 
Vorlieben. Wir sind spezialisiert darauf, Produkte 
nach Maß zu fertigen. Jedes davon, individuell 
nach Kundenwunsch konfiguriert. Für jegliche 
Räume konzipiert, kommen zum Beispiel Gleit- 
türen, Falt- und Drehtüren und Einbauschränke 
zum Einsatz. Stets dabei im Fokus, dass die  
raumplus Qualität der Möbel nach Maß überzeugt.

Furniture is not only a functional object, it reflects 
our taste and personality. Typical mass-produced 
furniture may be practical, but it often doesn´t fit 
perfectly into our home. It often doesn´t meet 
our individual needs and preferences. 
raumplus is specialised in manufacturing products 
made to measure. Each of them, individually 
configured according to customer requirements. 
Designed for any room, sliding doors, folding and 
hinge doors and built-in wardrobes, for example, 
are used. Always focusing on the fact that the 
raumplus quality of custom-made furniture  
is utmost.

VALUABLE 
UNIQUE PIECE  

WERTVOLLES
EINZELSTÜCK  
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Jedes Produkt von uns ist ein Unikat. Die große 
Vielzahl an Produkten ermöglicht die Planung 
unterschiedlichster Raumlösungen von klein bis 
groß, für Dachschrägen, Lösungen über Eck,  
hohe Decken und komplizierte Grundrisse.  
Ebenso flexibel ist bei zahlreichen Produkten  
die Ausstattung mit Accessoires und Stauraum-
elementen.

Die ansprechenden, zeitlosen Produkte decken 
von klassisch bis modern, von funktional bis  
elegant und von puristisch bis opulent alles ab. 
Viele unserer Produkte haben bedeutende Preise 
und Auszeichnungen gewonnen.

Every product of us is unique. The large variety of 
products enables the planning of the most diverse 
room solutions from small to large, for sloping 
roofs, solutions around corners, high ceilings and 
complicated floor plans. Equally flexible with 
numerous rich products is the equipment 
with accessories and storage elements.

The appealing, timeless products cover everything 
from classic to modern, from functional to  
elegant and from puristic to opulent. Many of our 
products have won major prizes and awards.

Erleben Sie jetzt die komplette Bandbreite unserer 
Produktvielfalt unter: www.raumplus.de
Experience the complete range of our product 
variety now at: www.raumplus.de

Klick hier

Click here

https://www.raumplus.de/produkte/produkte-im-ueberblick


Anzahl der Nutzer / Number of users  

Alter der Nutzer / Age of the users

Komfortzone der Nutzer /  

Comfort zone of the users

 ◯ �Kleiderschrank unter der Dachschräge /  

Wardrobe under the sloping roof  

�Kleiderschrank unter Treppe /  

Wardrobe under the staircase

 ◯ Mehrzweckschrank / Multipurpose wardrobe

Sonstige / Others

BEDÜRFNISSE 
NEEDS

 ◯ �Kleidung für alle Jahreszeiten? / 

Clothes for all seasons?

 ◯ Schuhe? / Shoes?

 ◯ �Schrank für Bettwäsche & Tischdecken 

Wardrobe for bed linen & tablecloths

 ◯ �Handtücher & andere Heimtextilien? / 

Towels & other home textiles?

Was soll verstaut werden? / What should be  

stowed? 

VERWENDUNGSZWECK 
INTENDED USE
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Ordnungshelfer machen jeden Kleiderschrank zum Stau-
raumwunder. Sie bieten zusätzlichen Platz für Kleidung, 
sorgen zusätzlichen Stauraum von kleinen Accessoires 
und bieten ausreichend Platz für Schuhe & Co.

Organisers turn every wardrobe into a storage miracle. 
They provide additional space for clothes, provide ad-
ditional storage space of small accessories and provide 
enough space for shoes & Co.

ORDNUNGSHELFER 
ORGANISER 

 ◯ Garderobenhalter / Coat rack 

 ◯ Hakenleiste / Hook rail

 ◯ Handtaschenhaken / Handbag hook

 ◯ Hosenauszug / Trouser pull-out

 ◯ Kleiderlift / Clothes lift

 ◯ Krawattenauszug / Tie pull-out

 ◯ Schuhhalter / Shoe holder 

Eine große Auswahl und weitere Infos unter: 
A wide selection and more info at:   
www.raumplus.de 

Sei eine erstklassige Ausgabe deiner 
selbst, keine zweitklassige von jemand 

anderem.

Always be a first-rate version of your-
self, instead of a second-rate version 

of somebody else.

Judy Garland

ERSTKLASSIG
	 FIRST CLASS  

1.

2.

Größe / Size

 ◯ �Mit oder ohne Türen? /  

With or without doors?

 ◯ Gleittür? / Sliding door?

 ◯ �Bodengeführte Gleittür /  

Bottom rolling sliding door

 ◯ �Deckengeführte AIR-Gleittür /  

Top-hung AIR sliding door

SCHRANK GESTALTUNG 
WARDROBE DESIGN

 ◯ Falttür? / Folding door?

 ◯ Drehtür? / Hinge door?

 ◯ �Mit oder ohne Spiegel? /  

With or without a mirror?

 ◯ Kleiderstange / Clothes rail

 ◯ Schubkasten / Drawer

 ◯ �Regalböden aus Holz oder aus Glas / 

Wooden or glass shelves 

3.

4.

Klick hier

Click here

https://www.raumplus.de/schrankplanung/materialien-vielfalt#c409


GRENZENLOS GLÜCKLICH
			   BOUNDLESSLY HAPPY

Geschwungen, kantig, rund oder eckig, dabei immer 
dekorativ. Nicht ganz unwichtig bei der Planung: der 
Griffüberstand – damit die Gleittür ungehindert am 
Innensystem vorbeigleitet.

Curved, angled, round or rectangular, and always de-
corative. Another important thing to think about when 
planning: the handle protrusion distance – so that the 
sliding door can move in front of the interior system 
without obstruction.

 ◯ �Ohne Griff: Push To Open / Without handle: 

Push To Open 

 ◯ �Knopf / Knop 

 ◯ �Bügel rund (Standard) / Bow-type, round 

(standard) 

 ◯ �Griff Quader Hohlkehle, horizontal /  

Concave handle, horizontal 

 ◯ Eingefräst / Milled 

 ◯ L-Griff einseitig / L-Handle one-sided

 ◯ Ledergriff / Rectangular, narrow

 ◯ Eckig schmal / Leather grip

 ◯ �T-Griff beidseitig / T-Handle double-sided

GRIFFVARIANTEN
HANDLE RANGE 

Licht ist mehr als nur Helligkeit – Licht schafft Atmosphäre! 
Unsere Innensysteme lassen sich mit verschiedenen 
Arten von Beleuchtung ausstatten.

Light is more than just brightness – light creates  
atmosphere! Our interior systems can be equipped with 
different types of lighting. 

 ◯ Stollenbeleuchtung / Gallery lighting

 ◯ �Beleuchteten Einlegeböden & Eckböden /  

Lit shelves and corner shelves LED

 ◯ �Alurahmen Glasboden LED /  

Aluminum-frame glass shelves LED 

 ◯ �Beleuchtete Kleider & Eckkleiderstange /  

Lit clothes and corner clothes rods

 ◯ �LuckyLite Pro, multifunktionales LED /  

LuckyLite Pro LED

 ◯ �Beleuchtete Schrankseite /  

Illuminated closet side

BELEUCHTUNG
LIGHTNING

Farben können die Stimmungen und Gefühle des  
Menschen beeinflussen. Deshalb sollten Sie bei der 
Gestaltung Ihres Schlafzimmers ein Farbschema wählen, 
das Ihre gewünschte Stimmung ebenso repräsentiert 
wie Ihr Möbelensemble. 

Colours can affect people’s moods and feelings, there-
fore, when you design your bedroom you should choose 
a colour scheme that represents your desired mood as 
well as your furniture ensemble.

 ◯ Dekor / Decor

 ◯ Urban Structures / Urban Structures

 ◯ Wooden Selection / Wooden Selection

 ◯ Spiegel / Mirror

 ◯ Floatglas / Float Glass

 ◯ �Sicherheitsglas (ESG / VSG) / Safety Glass 

(Tempered / Laminated)

 ◯ �Schichtstoff / High-Pressure Laminate

 ◯ �Individueller Digitaldruck oder Schneide-

plott / Individual digital image or individual 

cutting plot

Und vieles mehr / And much more ...

FÜLLUNGEN & OBERFLÄCHEN
PANELS & SURFACES 

Eine große Auswahl und weitere Infos unter: 
A wide selection and more info at:   
www.raumplus.de 

Eine große Auswahl und weitere Infos unter: 
A wide selection and more info at:   
www.raumplus.de 

Eine große Auswahl und weitere Infos unter: 
A wide selection and more info at:   
www.raumplus.de 

DO IT!  
SCHRANKPLANER

DO IT! WARDROBE 
PLANNER

Checkliste fertiggestellt? 
Dann wird es Zeit Ihren Kleider-
schrank ganz einfach online 
mit unserem raumplus do it! 
Konfigurator zu planen. Erleben 
Sie Ihre Konfigurationen vor Ort 
in den eigenen vier Wänden 
mit der Augmented Reality 
Funktion. Viel Spaß beim Planen 
und Testen! 

Checklist completed?  
Then it‘s time to plan your closet 
easily online with our raumplus 
do it! configurator. Experience 
your configurations on site 
in your own four walls with the 
augmented reality function. 
Have fun planning and testing!

Mehr Infos unter: More info at:   
www.raumplus.de

		

7.

5.
6.

Klick hier

Click here

Klick hier

Click here

Klick hier

Click here

Klick hier

Click here

https://www.raumplus.de/schrankplanung/materialien-vielfalt#c414
https://www.raumplus.de/schrankplanung/materialien-vielfalt#c396
https://www.raumplus.de/schrankplanung/materialien-vielfalt#c409
https://www.raumplus.de/schrankplanung/schrank-konfigurator#c415


QUALITÄT 
		  QUALITY

Unsere Produkte werden 
am Standort Bremen  
hergestellt und sind in  
5 Kategorien mit dem Label 
»Möbel-Made in Germany« 
zertifiziert.

Our products are manufac-
tured in Bremen and are 
certified in 5 categories 
with the label »Furniture-
Made in Germany«



Möbel Bernd GmbH
Ernst-Abbe-Straße 9
56070 Koblenz

Tel    +49 261 - 304 30 0
Fax   +49 261 - 304 30 20

info@moebel-bernd.de
www.moebel-bernd.de

Durch die besondere Qualität haben 
raumplus Produkte eine hohe Langlebig-
keit, die sich unter anderem in der  
10-jährigen Garantie widerspiegelt,  
die raumplus auf in Bremen gefertigte  
Produkte gibt. raumplus produziert  
nachhaltige Raumlösungen mit einem 
hohem Anspruch an sich selbst und  
seine Produkte.

Due to the special quality, raumplus 
products have a high longevity, which is 
reflected among other things in the  
10-year guarantee that raumplus gives 
on products manufactured in Bremen. 
raumplus produces sustainable room 
solutions with a high demand on itself 
and its products.

LANGLEBIGKEIT    		
          DURABILITY

www.raumplus.de

YEARS
WARRANTY

http://raumplus.de
http://raumplus.de
http://raumplus.de
http://raumplus.de
http://raumplus.de
http://raumplus.de

